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MN3BELITAJ O TIOAOBHOCTHU TEME, KAHANJIATA U MEHTOPA
3A U3PALY JOKTOPCKE JUCEPTALIUJE

| - TIOJAIIM O KOMUCHUIHN

1. Opran koju je umeHoBao Komucujy:

HacraBHo-HayuHO Behe @uonomkor dakynrera YHuepautera y beorpany Ha Il einekrpoHckoj
cennunu ox 16-22. nosem6pa 2021. rogune noHeENo je oAnyKy o oOpazoBamy Komucuje 3a oneHy
Hay4YHE 3aCHOBAHOCTH TEME JIOKTOpPCKEe mucepranuje kojy je mcp Cwmumipana UrpyruHoBuh
MIPHjaBWIa TOJ HACIOBOM ,,YTHIIA] CEMAaHTHYKOT M TEMATCKOT TpyIHCama PeYd Ha YCBajambe
BOKaOyJapa eHIJIECKOT je3uKa Koja cpOodOHMX CTyeHaTa TEXHUKE .

CacraB Komucuje:

1) np MWeama TpbGojeBuh Munomesuh, BaHpemnHu mpodecop, yxka HaydyHa 00JacT
Amnrnucruka, @unonomku Gakynter YHusepsurera y beorpany.
Hatym uzbopa y 3Bame: 13.6.2017.

2) np Ana bBopheBuh, noreHt, yxa HayuyHa o0Onact AHriuctuka, Ouonomku (akyiaTeT
YHusep3urera y beorpany.
Hatym u3bopa y 3Bame: 11.7.2018.

3) np Hauujena BHopheuh, moreHt, yxka HaydHa oGmact CTpyduHH je3uk (IpEaMeET:
Enrnecku je3uk), [lossonpuspennu ¢akynrer YHusep3urera y beorpany.
Hatym uzbopa y 3Bame: 27.3.2018.

Il - BUOTPA®UIJA KAHAUIATA

Kagunatkuma Cmuibana UrpyrunoBuh je pohena 25. 3. 1978. rogune y beorpany.
3aBpmmiia je OCHOBHY Koy ,,CBeto3ap MapkoBuh™ xao Hocuman auruiome ,,Byk Kapayuh” u
KpaJbeBauky ,,] UMHa3Hjy”’, cMep MPUPOJAHO-MATEMATUUKH, ca OATMYHUM ycrexoM. LlIkonoBame
je HactaBuiIa Ha QuionomkoM gakynteTy y beorpany, ['pyna 3a eHriecku je3uk U KibHKEBHOCT.
OcHoBHe akajemcke ctyauje je 3appurmwia 2003. u cTexna CTpydyHH Ha3uB MPOQecop eHIIIecKor
je3uka u KmwiwkeBHocTH. Ha ncrom dakynrety, rogune 2010. ynucana je TUIIIOMCKE aKaJIeMCKe
CTy/AMje Ha CTYIUjCKOM Iporpamy EHIVIECKH je3UK M KEM)KEBHOCT. J[MIUIOMCKM pal Ha Temy
Cenexyuja mamepujanra 3a emenecku jesux mawuncke cmpyxe onopanwmna je 2012. rogune ca
HAjBUIIOM OILEHOM M CTEKJIa aKaJeMCKH Ha3MB MacTep npodecop je3nka U KHHKEBHOCTH.
JlokTopcke akangemcke cryauje ynucana je 2013. na Gunonomkom dakynrety y beorpany.

Kao amconBeHT panmna je y I'eosomikoj M XHJIPOMETEOPOJIONIKO] IIKOJIU ,,MUIyTHH




MunaakoBuh”, 3atuM y OCHOBHO] mikomu ,Mumnan 'B. Mwummhesuh” y Beorpany. Hakxon
TUTIJIOMHpamka pajauia jeé Kao HACTaBHUK y OCHOBHO] ImkonH ,,JoBo Kypcyna” y Kpasbery, a
janyapa 2004. 3acHoBana je pagau oanoc y ®abpunm Barona KpameBo, Ha pagHOM MeCTy
MPEBOIMOIIA 332 CHIJIECKH je3uK. Y TOM IEepHOJAy TpeBeNa je BUIIEC yroBopa W TEHIEpa ca
SHIVIECKOT je3WKa Ha cCprcku u oOparHo. Takohe je oOaBipasia LENOKYNHY MHCMEHY
KOPECIIOH/ICHIIN]Y Ca MHOCTPaHUM TapTHEpUMa, a YYeCTBOBAJIA je U Y JUPEKTHO] KOHBEP3aIUjH
u3Mely mpeacraBHUKa cTpaHux komnanuja u Pabpuke BaroHa KpasbeBo (KOHCEKYTHBHO M
cuMmyisiTaHo TpeBoheme). Onx okrobpa 2005. roguHe paau Ha BHCOKO] TEXHWYKO] MAIIMHCKO]
IIKOJIM CTPYKOBHHX cTynHUja y TPCTEeHUKY Kao HACTAaBHUK €HIJIECKOT je3UKa.

[Topen obaBe3a koje cy neduHUCAHE YTOBOPHMA Yy MHCTUTYIMjaMa y KOjUMa j€ pajuia,
aKTHBHO je YYeCTBOBaja y MpeBolemy HAyYHOCTPYUYHHX pajzoBa w3 obnactu TexHuke. [IpeBoan
HAyYHHUX paZioBa Cy 00jaB/bMBaHM Ha Mel)yHapOJIHUM HaydyHHM CKYIOBMMAa M 4yacomucuma. Y
npeBolemy pagoBa U3 HaBeJeHe 00JACTH 3HATHO jOj j€ MOMOTJIO JOJAaTHO YCaBpIlaBame Koje je
CTEeKNIA Y ,,YIpyKelhy HaydHUX M TEXHUUKHUX IpeBojuiana’ ca cexuureMm y beorpany, 3a mra
nocenyje u oaroapajyhu cepruduxar.

VY CBOjCTBY MpeBOAMONA 3a CHIJICCKU je3uk capahuBaiia je ca cienehuM KoMITaHWjaMma,
opraHuszanyjama ¥ MHCTUTylHUjama: Perrnonanna npuBpenana komopa KpameBo, EBporicka Oanka
3a 00HOBY W pa3Boj, OmmruHa KpameBo, Bojsohancka Ganka KpameBo, Komrapkamku kiryo
,,Ciora” Kpasbeo.

[Topen eHrieckor roBopy U GPAHITYCKH je3UK.

VYnara je u uma J1Boje Jele.
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VYuusepsutera y bamoj Jlymu, 197-215.

IV - OEHA MOJOBHOCTH KAHJIMJATA JIA PAJIM JMCEPTALINJY

Ha ocnoBy yBuaa y omorpadujy u Oubnumorpadujy kanauaarkume, Komucuja cMarpa n1a Mcp
Cvusbana Urpyrunosuh ucnymana cBe ycjoBe 3a U3pajy 10KTOPCKe AUcCepTaIuje.




V - OHEHA ITIOAOBHOCTH NNPEVIO)KEHOI' MEHTOPA

3a wmeHTOpa je mpemnoxkeHa np Mama TpOojeBuh MuomeBuh, BaHpemHu mpodecop
dunonomkor dakynrera y beorpany, Karenpa 3a aHTITHCTHKY.

bubnmuorpaduja MeHTOpa ca HajMame S5 jeUHUIIA PEJICBAaHTHUX 3a 00JIACT M3 KOje ce paau

JOKTOPCKA JUCePTaIHja:

Komucuja cmarpa na np MBana Tp6ojeBuh MusiomeBuh ucnymaBa cBe ycjioBe 32 MEHTOpa
OBe JIOKTOPCKe AucepTanuje u3 00J1acTH aHIVINCTHKE U IPUMEbeHe THHTBHCTHKE.

VI - OHEHA ITIOJOBHOCTHU TEME

dopmynalyja HacIoBa JUcepTaluje

Komucuja 3akipydyje J1a je paHU Ha3uB AUCEpTaLyje ,,Y TUIA] CEMAaHTHUKOT U TEMATCKOT
Tpynucama pPEeYd Ha YCBajalkbe BOKaOymapa EHIVIECKOT je3WKa Koa cpOodoHUX CTyneHaTa
TeXHUKE” MPUKIAZaH U J]a J0OpO pernpe3eHTyje CYITHHY MPEATI0KEHE TeME UCTPAKHBAHA.

IIpenmer ucrpaxxnBama

[Ipenmer ucTpakuBama Cy JBa HayMHA TPYNUCAamka HOBOI BOKaOynapa Koje yYCHHIU
CTpaHOT je3WKa (SHIIIeCKoT) Tpeba 1a ycBoje Y YIHOHHIIH.

CeMaHTHYKM TpyNmUCaHE peuyd Jejie HMCTa CEeMaHTHYKa M CHHTaKCHuka olenexja H
rpynucaHe cy 1oj jeAny riaaBHy ped. Hajuemhu npumepu HaBoleHu y auteparypu cy 6oje, 1aHu
y Hezesbu, OpojeBH, KUBOTUHE, KYXUECKU NMPUOOp, npodecuje, wiaHoBU nopoauie Utia. To cy
peun Koje uMajy CIMYHA 3Haueka U MPHUINaJajy UCTOj BPCTU peun (Hajuemhe cy TO MMEHHILIE).
Teopujcke ocHOBe 3a OBakaB BHJ TpyNuCama M TPE3CHTOBamba pEYd YUHH TeopHuja o
CEMaHTUYKHUM I10JbMMa IIPEeMa K0JOj 3HAaYEHCKU OJHOCH Kao ILITO CYy CHHOHMMM]Aa, aHTOHUMH]a,
XUIIOHMMHJa U METOHMMH]ja OJIpa’kaBajy UYOBEKOBY TEXHbY Ja CXBaTH, I'pYyNHUILIE, OpraHu3yje u
CTPYKTYpHUpa KHBOTHA UCKYCTBA KOja c€ HETIPEKUIHO MEHa]y.

Temarcku rpymucaHe pevd Jeie MCTH TEMAaTCKU KOHIICNT W HE MOpajy MMAaTH HCTa
CHHTaKCH4Ka 00JIeXkja, Tj. MOTY MPUIAJaTH PA3IMYUTAM BpCTaMa peud. Peun mpe3eHTOBaHE Ha
OBaj HaYMH Cy KOTHUTHUBHO MMOBe3aHe. Ha mpumep, peun kynay, npodasay, poba, Hosay, Kynumu,
npooamu, niamumu Cy TEMAaTCKH TPYIHCaHE OKO TMojMa mpeoguHcku odocahaj. Teopujcky
MIOJVTOTY OBAaKBOM NPE3E€HTOBamYy HOBOT BOKa0yiapa Jaje TeopHja ceMaHTHKe OkBHpa. [Ipema
OBOj TEOPHjH INPH YCBajamy MPBOT, APYrOT WM CTPAHOT je3MKa YYEHHK (OpPMHUpa CEMaHTHYKE
OKBHpE KOje MPOIIMpYyje HOBUM peunMa KOje Cy TEMAaTCKH TIOBE3aHe ca 0AroBapajyhuM oKBHpOM,
a Ha Taj HA4YMH NPOIIUPY]je U 3HAHE BOKadynapa.




Komucuja 3akipyuyje na je mnpemyiodkeHM IpeaMeT HCTPa)kMBamba I10400aH CBOjOM
ciaoxeHouhy, aktyejaHomhy u 3Ha4ajeM y o01acTUMa Jucepranuje.

bubnuorpaduja npenuMuHaApHUX UCTPAKUBAHA
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HI/I.TbeBH HCTPAXKMBAKHA U XUIIOTE3E!

Pag uma 3a nuse ynopehuBame €(pUKACHOCTH CEMaHTHMUYKU M TEMAaTCKU TPYMUCAaHMX PEYH Ha
yCBajame HOBOT BOKaOyJiapa €HTJIECKOT je3unKa Koj cpOodoHUX cTyaeHaTta TexHuke. Ha ocHOBY
epukacHoCcTH, Tj. Beher Opoja peun Koje Cy YUECHUIM y UCTPaKUBaky YCBOJUIIH, MOXe ce pehu
KOjU O] OBa JBa HAuyMHA TpYINHCamka pPEYMd OJAKIIaBa, OJHOCHO OTEXKaBa YYEeHe HOBOT
BOKalOyJiapa M KOjU HauMH Jaje 00Jbe pe3yiTaTe y HAcTaBU €HIJIECKOI je3MKa Ha TepLUjalHOM
HUBOY KOJI CTyJIeHaTa HE(UITOJIONIKOT MpoduIa.

VY pamoBuMa M HCTpaxkMBamUMa Koja Cy ce 0aBWJia YTHUIAjeM CEeMaHTHYKH TPYHMHCAHUX
peur Ha HBUXOBO YCBajame MOCTOjU aAuxoTtomuja. Heku ayTopu cy mokaszanu Jia pedd Koje Jelne
3ajelHNYKa CEMaHTHUYKa CBOJCTBA MMajy HEraTMBaH yTHUIA) HAa yCBajame PEUH U J1a OMETajy WU

ycropaBajy namheme TUX peuu, IOK Cy Jpyru ayTOpH IMOKa3alu CYIpOTHO.

[TpennoxeHo HCTpakKMBame, CIPOBEACHO Y PEATHHUM YCIOBHMAa M Ca NPAaBUM pedynMa
EHIJIECKOT Je3MKa y CKIaJy ca aHaiu3oM noTpeda cTyleHaTa KOJjU Cy Y4YeCTBOBAIU Y




HUCTpaXKUBALY, Tpe6a Ja JOKaXeE CJ'ICI[ChC XHIIOTE3C:

1. CpbodoHn CTyneHTH TEXHHKE yCBajajy BHUIIE CEMaHTHUKH IMOBE3aHUX PEUM Yy OJHOCY Ha
TEMATCKH TIOBE3aHE PEUH.

2. CpbodoHu CTyIeHTH TEXHHKE yCBajajy BHUIIE CEMAaHTHUKH IMOBE3aHUX PEUd Yy OJHOCY Ha
CEMaHTUYKU HETIOBE3aHE PEUH.

3. CpbodoHu cTyneHTH cMaTpajy Jla Cy CEeMaHTUYKHU [TOBE3aHEe PEeUH JIaKIIe 3a yuerme U namheme
0J1 TEMAaTCKH MOBE3aHUX U CEMAaHTUYKU HETIOBE3aHUX PEUH.

4. CpbodoHH CTYJCHTH TEXHHKE CMATpajy Ja je JIAKIIHM MPEBOJ PEYH Ca EHIVIECKOI Ha CPIICKH
j€3HK Hero oOpaTHO.

Hakon nokasuBama OBUX XHIIOTE€3a KOje KOMOWHY]Y KBaHTUTAaTHBHE M KBAaJUTATHBHE
MeTOoJle, KaHAWJaTKuiba Bepyje na he A0OMTH OO0jeKTUBHE U BAJIMIHE pe3yiTare Koju Ou
HApyIIMJIM MUT O HETaTHBHOM YTHUIA])y KOjU CEMaHTHYKH TPYIHCaHE PEeYH MMajy Ha y4Yeme,
namheme U ycBajambe peud. Tako OM ce Jao JTOMPHHOC UCTPAKMBAKY y OBOj 00JacTH Koja Cy
pabena y nenom cBety nocnenmux 40 roanHa, IpH 4YeMy OBAKBO UCTPAKHBAE HUje 00aBIHEHO
Ko cpOO(OHMX yUEeHHKA EHTJIECKOT je3WKa Kao CTPAaHOT HU Ha jeTHOM Y3pacTy W HH Ha jeJHOM
HUBOY 3Hama CHIVIECKOT je3uKa. Pe3ynratm OM Morinm OMTH O] KOPHCTH ayTOpHMa yIIOCHHKa
SHIJIECKOT je3WKa MPUJIMKOM 0/1a0Kpa HauMHA Ha KOju he HOB BokaOymap Outu yBeneH. Ocum
TOTa, OBM PE3YyJITaTH MOTY NMOMONM M HACTaBHHMIIMMA EHTJIECKOT je3WKa KOjU, CBECHH YJIOTe
BOKaOysapa y ydewy CTPaHOI je3MKa alli YjelHO CBECHM M TeIIKoha NPHINKOM HEroBOr
yCBajama, TeXKe Ja mTo 00Jbe U eprKacHU]je MPE3CHTY]Y UJbHU BOKaOyIap rpynu yuyeHHUKa.

IL1an paia u METOJI€ UCTPaAKUBaIbA:

VY TeopujckoM ey paja KaHAUAATKumba he naTh mpuka3 Teopuja Koje NMpescTaBibajy
OCHOBE 3a HCTPa)XHUBaWkE CEMAaHTHMUKHM I[IOBE3aHMX, TEMAaTCKU IIOBE3aHUX W CEMAaHTHUYKH
HETIOBE3aHUX TPyIia PeyH.

Y eMnupujcKoM Jeny paja TecTHpame YMHH OCHOBHHM METOJ YIpPaBO 300T CBOjUX
MOBOJPHUX KapaKTEPUCTHKA: €KOHOMHYHOCT, O00j€KTUBHOCT, j€IHOCTABHOCT U KpPaTKOTPajHOCT
cnpoBohemwa. Tectupame je 00aB/bEHO y JBa HaBpaTa, 0JMax HAKOH INPE3CHTOBamba U ydueHa
peun (HEemocpeIHO TEeCTHUPame) U HAKOH JIBe Hezesbe (OJUI0KEHO TecThpame). TecTupameMm je
o0yxBaheHO peLenTUBHO U MPOAYKTUBHO 3HAHE BOKAaOYIapa eHIJIECKOT je3HKa.

3a o0paay W aHaIM3y pe3yiTata TecTupama KopuiiheH je copTBepcku maker Design
Expert 9.0.6.2 u ananuza Bapujance (ANOVA). JloOujenu momai he OWTH MpeaCTaBbEHU Y
OpojuaHomM, TaberapHOM U rpapuuKoM OOIHKY.

3a uCnuTHBaKkE CTaBa UCIUTAHUKA O TEKUHU MPE3CHTOBAHUX U TECTUPAHUX TpyIa pedu,
Kao MOMONHU METOJ UCTPaKHUBamka YNOTPEOJbEeH j€ YIUTHUK. YTIUTHHUK je u3paheH 3a morpede




OBOT' HCTPAKUBama, a MUTamba Cy y (OpMH OTBOPEHOT U 3aTBOpeHor tuna. Jlo6ujern moxanu he
OWTH MpeICTaBJbeHU OpOjUaHO, MPOLICHTYAIHO U TaOeJIapHO.

Y cBUM HaBeJCHUM JieJOBMMA paja KopuiiheHa je kommapaTuBHa Metona. Hajmpe ce
yropel)yjy TeOpHjcKi OKBUPH, 3aTUM KBAaHTUTATHBHH PE3YJITATH TECTUPAHA KA0 U KBATUTATUBHU
pe3yaTaTu aHKeTHpama, a CBe y LUJby yTBphHUBama (pakTopa KOju OJaKIIaBajy WM OTEXKaBajy
yCBajame HOBOT' BOKaOyJiapa €HIJIECKOT je3UKa y TepIiMjapHOM 00pa3oBamy.

Vil - 3AK/bYYAK CA OBPA3JIOKEHOM OINEHOM O NINOAOBHOCTHU TEME,
KAHINJIATA U MEHTOPA

Ha ocHoBy HaBeneHux mnogaraka o kanauaatkumu, Komucuja koncratyje na je mcp CmusbaHa
Urpyrunosuh nogo0Ha 3a u3paay TOKTOPCKE JUCepTaIyje.

Ha ocHOBYy mocTaB/beHUX IMJbCBAa M OYCKMBAaHUX pe3yirara, Komucuja KoHCTaryje naa je
NpeyioKeHa TeMa MOoJo0HAa 3a W3paay [OKTOPCKE IucepTalyje y O0O0JacTH aHTJIHMCTHKE,
IMPHUMCEHCHE JIMHIBUCTUKE U MCTOJUKE HACTABC eHFHCCKOFje:%HKa.

Ha ocHOBy HaBeAcHHX ToOJaTaka O MPEIOKEHOM MeHTopy, Kommcuja koHCTaryje nma je mp
Npana Tp6ojesuh Munomiesuh nmomgo6Ha 3a MeHTOpa MpeUIoKeHE JOKTOPCKE AUCepTallyje.

Ha ocnoBy wu3Heror, Kommcuja mnpemnaxke HacraBHo-HayyHom Behy ®@wuiosomkor
(axynrera Yuusep3urera y beorpagy na [oHece NO3UTHBHE OLeHE O IOJOOHOCTH
kanauaatkumwe wmcp Cvmwbane MWrpyrunoBuh, M mnpeasioxkeHe TeMe [OKTOPCKe
aucepTamnuje, a 1a ce 3a Menropa umenyje np Usana Tpoojeuh MusiomeBuh.

[Tornucu wianoBa Komucwuje:

1.
np Weana Tpbojesuh Mumnomesuh,
BaHpeAHU  mpodecop,  DPuionomku
¢bakynter YHUBep3uteTa y beorpany

2.
np Ana Dophesuh, nonent, Ounonomku
(daxynrer YHuBep3utera y beorpany

3.

np Hanujena bBophesuh, nonenr,
[TossonpuBpeHu pakynrer
Yuusepsutera y beorpany




